EVENING SERVICE
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K'RIAT SH'M,A. AND ITS B'RAKHOT
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Reader:

Hazzan:

.Ill4r

Bar'khu et Adonai ha-m'vorakh.

Praise Adonai, the Exalted One.

ntil',-n$ lf-!+

Congregation, then Hazzan:

Congregation, then Reader:

.ryr tr?ry?

Barukh Adonai ha-m'vorakh l'olam va-ed.

Praised be Adonai, the Exalted One, throughout

all time.

In this b'rakhah, we acknowledge the miracle of creation.
Praised are You Adonai our God, who rules the universe,
Your word bringing the evening dusk. You open with wisdom
the gates of dawn, design the day with wondrous skill, set
out the succession of seasons, and arrange the stars in the sky
according to Your will. Adonai Tz'va-ot, You create day and
night, rolling light away from darkness and darkness away
from light. Eternal God, Your sovereignty shall forever embrace us. Praised are You Adonai, for each evening's dusk.

Light and darkness, night and day;
We marvel at the mystery of stars.
Moon and sky, sand and sea;
We marvel at the mystery of sun.
TWilight, high noon, dusk, and dawn;
Though we are mortal, we are creation's crown.
Flesh and bone, steel and stane;
We dwell in fragile, temporary shelters.
Grant stead[ast love. compassion. grace:
Sustaln us, O God
our origin is dust.
Majesty, mercy, love endure;
We are but little lower than the angels.
Resplendent skies, sunset, sunrise;

The grandeur of creation lifts our lives.
Evening darkness, morning dawn;
Renew our lives as You renew all time.

2A

9ry

The

tpni'

ilrirr

:lt-'l+

first nsts before yhw nY\p

tr+-ll lq5 ,trriy,l l??? u,i1ll5 i-T'ril) illX I'tiT
i-il:rfnll ,tr:'lYp In'lE irn)ITI ,tr'J-]y f r-.!l{E
tr)lfl!il-nl5

l|ti ,i|t?i

-'rrpnr ..iiUU-nX
i;?nn, n,nV iltrg;
ni; N"nr .rrivlp-yiiZl+ tril.,ni-.rhrr)3!

,lPn -.riN
tr1., trfq)_3,r tr.,-'.tiN ,lP4 IPr.l
nlNly il]ilr ,n21.7_ I):l:t trt', Iil 5r:llpis',n5_1.1_ Nrfh:r

IPI

.]Yl nfrv) lr,ly i5n: r,n+ ,trlpi

u'tk

.ihu

.trrlJ{ trlq).u ir]il) nI}_( 11".1i

To offer options and to embellish the themes of the evening
service, readings from a variety of sources are presented on the
following pages, along with the traditional text of the service.
Beloved are You, eternal God,
by whose design the evening falls,
by whose command dimensions open up
and aeons pass away and stars spin in their orbits.
You set the rhythms of day and night;
the alternation of light and darkness
sings Your creating word.
In rising sun and in spreading dusk,
Creator of ali, You are made manifest.
Eternai, everlasting God,
may we always be aware of your dominion.
Beloved are You, Adonai, for this hour of nightfall.

-

Andre Ungar

lules Harlow
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In this b'rakhah, we extol God Jor giving us the

f]u tr]rt] nfut nrt-.ly
Torah,

testintony to God's love for Israel.

With constancy You have loved Your people Israel, teaching
us Torah and mitzvot, statutes and laws. Therefore, Adonai
our God, when we lie down to sleep and when we rise, we
shall think of Your laws and speak of them, rejoicing always
in Your Torah and mitzvot. For they are our life and the length
of our days; we will meditate on them day and night. Never
take Your love from us. Praised are You Adonai. who loves the
people Israel.
The Torah is a tapestry

that can adorn the days in which we dwell.
Let us embrace it and make it our own,
weave its text into the texture of our lives.
Its teachings sustain us, its beauty delights us
when we open our eyes to its splendor.
It is not a mystery, far beyond reach;
it is not in heaven, beyond our grasp.
It is as close to us as we allow it
on our lips, in our heart, integral -to our deeds.
Let us study its words, fulfill its commands,
and make its instruction our second nature.
It is the tangible gift of God's love.
Weave its text into the texture of your lives.

-

lules Harlow

"The secret things belong to Adonai our God; what is revealed
belongs to us and to our children forever, that we may apply all
the provisions of this teaching" (Deureronomy 29:zB). Revelation
does not deal with the mystery of God, but with a person's life as

it should be lived in the presence of that mystery. "This
teaching is not beyond reach. It is not in heaven, that you
should say: 'Who among us can go up to heaven and get it
for us and impart it to us, that we may do it?'...No, the word
is very close to you in your mouth and in your heart,
to do it" (Deuteronomy 3o:11-14).
We now

prepare to affirm God's sovereignty, freely pledging God our

loyalty as witnesses to revelation. Twice each day, by reciting the
Sh'ma, we lovingly reaffirm that loyalty, through our acceptance of
mitzvot.
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Torah is a closed book
until it is read with an open heart.
House of Israel, great and small,
open your hearts to the words of Torah.
Torah is demanding,
yet sweeter than honey, more precious than gold.
House of Israel, young and old,
open yourselves, heart and soul, to its treasures.
Torah sanctifies life;
it teaches us how to be human and holy.
House of Israel, near and far,
cherish the eternal sign of God's love.
Torah is given each day;
each day we can choose to re;'ect or accept it.
House of Israel, now as at Sinai,
choose to accept and be blessed by its teachings.

-

lules Harlow

Your love has embraced us always
in wilderness and promised land,
in good times and in bad.
Night and day Your Torah sustains us,
reviving the spirit, delighting the heart,
informing the soul, opening the eyes,
granting us a glimpse of eternity.
Because of Your love
we shall embrace Torah night and day,
in devotion and delight.
Beloved are You Adonai, whose Torah reflects your love.
- Jules Hariow
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If there is no minyan, add: God is a faithful Sovereign.

If

there is no minyan,

DEUTERONOMY 6:4-9
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Hear, O Israel: Adonai is our God, Adonai alone.

,
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Silently:

Praised be God's glorious sovereignty throughout all time.
V'ahavta et Adonai Elohekha b'khol I'vav'kha u-v'khol nafsh'kha
u-v'khol m'odekha. V'hayu ha-d'varim ha-eleh asher anokhi
m'tzav'kha ha-yom al l'vavekha. V'shinantam l'vanekha v'dibarta
bam b'shivt'kha b'veitekha u-v'lekht'kha va-derekh u-v'shokhb'kha u-v'kumekha. U-k'shartam l'ot al yadekha v'hayu I'totafot
brein einekha. U-kh'tavtam al m'zuzot beitekha u-vi-sh'arekha.

You shall love Adonai your God with all your heart, with all
your soul, with all your might. And these words, which I
command you this day, you shall take to heart. Teach them,
diligently, to your children, and recite them at home and
away, night and day. Bind them as a sign upon your hand,
and as a reminder above your eyes. Inscribe them upon the
doorposts of your homes and upon your gates.
DEUTERONOMY
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Sh'ma Yisra-el Adonai Eloheinu, Adonai Ehad.
Silently:

nlu/t nrl''ly

1L:1.3 -21.

If you will earnestly heed the mitzvot I give you this

day, to
love Adonai your God and to serve God with all your heart and
all your soul, then I will favor your land with rain at the
proper season, in autumn and in spring, and you will have an
ample harvest of grain, wine and oil. I will assure abundance
in the fields for your cattle. You will eat to contentment. Take
care lest you be tempted to stray, and to worship false gods.
For then Adonai's wrath wiII be directed against you. God will
close the heavens and hold back the rain; the earth will not
yield its produce. You will soon disappear from the good land

which Adonai is giving you. Impress these words of Mine
upon your heart. Bind them as a sign upon your hand; let
them be a reminder above your eyes. Teach them to your
children. Repeat them at home and away, night and day.
Inscribe them upon the doorposts of your homes and upon

your gates. Then your days and the days of your children, on
the land that Adonai swore to give to your ancestors, will
endure as the days of the heavens over the earth.
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There is little we may claim to know about God,
but this much is certain:
One cannot come before God
save in integrity of heart and mind.
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You are My witnesses, says God:

It would not do to try to feign or fib

There is no king without a kingdom,
no sovereign without subjects.

for the greater glory of God.
It cannot be required of man,

and surely it can never be made a duty,
to plead falsely to the God of Truth.
The fearless seeker of truth,
even the honest blasphemer,
is nearer to God than the liars for the benefit of religion.
-

Shalom Spiegel

Cherish My words in your heart and soul;
wear them as proud reminders on your arm and on your forehead.
Instill them in your children and be guided by them
at home and in public, night and day.
Write them on your doorposts and gates.
Then will your lives and your children's lives
be as enduring on this good earth as the stars in the sky.
Thus did God promise your ancestors.

If you faithfully obey My laws today, and love Me, I shall give you
your livelihood in good time and in full measure. You shall work
and reap the results of your labor, satisfied with what you have
achieved. Be careful, however. Let not your heart be seduced,
lured after false goals, seeking alien ideals, Iest God's image
depart from you and you sink into dissoluteness and lose your
joyous, God-given heritage.

- Andre Ungar
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NUMBERS 1.5:37-41

Adonai said to Moses: Instruct the people Israel that in every
generation they shall p'tl tzitzit on the corners of their
garments and bind a thread of blue to the tzitzit, the fringe
on each corner. Look upon these tzitzif and you will be
reminded of all the mitzvot of Adonai and fulfill them, and
not be seduced by your heart nor led astray by your eyes.
Then vou will remember and observe all My mitzvot and be
holy before your God. I am Adonai your God who brought you
out of the land of Egypt to be your God. I, Adonai, am your
God, who is Truth.

nlut nrl".ly

When you are My witnesses,

I

am Adonai.

The coin of God's kingdom is Torah,
to be reflected in study and deeds.
God is the first, God is the last,
there is no God but Adonai.
The Torah is given each day;
each day we receive it anew
if we wish to make it our own.

Testify for Me, says Adonai;

in your Iove for Me teach your children,
embracing the Torah now and forever.
We accept God's sovereignty

in

reverence,

treating others with love, studying Torah.
May this be our will as we witness.

-

Adapted /rom Jules Harlow

The Gerer Rabbi said: "When one learns the Torah, prays much,
and begins to think 'I am truly pious; I overlook nothing in the
performance of my religious duties,' such a one transgresses the
command 'Do not be seduced by your heart nor led astray by
your eyes.' Let such people look at lhe tzitzit and be reminded
who they are."
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In this b'rakhah,

t]u

we praise God as out: eternal Redeemer.

We affirm the truth that Adonai alone is our God, and that we
are God's people Israel. God redeems us from the power of

kings and delivers us from the hand of all tyrants, bringing
judgment upon our oppressors and retribution upon all our
mortal enemies, performing wonders beyond understanding
and marvels beyond all reckoning. God has maintained us
among the living, not allowing our steps to falter, guided us to
triumph over mighty foes, and exalted our strength over aII
our enemies, vindicating us with miracles before Pharaoh,
with signs and wonders in the land of Egypt. God smote, in
wrath, Egypt's firstborn, brought Israel to lasting freedom, and
led them through divided waters as their pursuers sank in the
sea. When God's children beheld the divine might they sang in
praise, gladly accepting God's sovereignty. Moses and the
people Israel joyfully sang this song to You:
Mi khamokha ba-elim Adonai, mi kamokha, ne'dar ba-kodesh,
nora t'hilot, oseh feleh.
"Who is like You, Adonai, among all that is worshiped!
Who is, Iike You, majestic in holiness,
awesome in splendor, working wonders!"

As You divided the sea before Moses, Your children beheld
Your sovereignty. "This is my God," they proclaimed,
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Adonai yimlokh l'olam va-ed.
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'Adonai shall reign throughout all time."
And thus it is written: 'Adonai has rescued |acob; God
redeemed him from those more powerful." Praised are You
Adonai, Redeemer of the people Israel.
Daily You renew our souls, restoring us
as You redeemed our ancient nation Israel
from slavery to freedom, from sorrow to triumph,
blessing our people with the springtime of its life
to be renewed by all of us each year. Healer of our wounds,
holy God, do not abandon us to enemies who threaten,
to tyrants who deny Your sovereignty.
Into Your care we commit our souls, now as in the past,
sustained by Your truth, embraced by Your love,
inspired with hope for the future by Your faith in us.
Beloved are You, Redeemer of the people Israel,
whose faithfulness in ages past assures our future too.
- Jules Harlow
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You cannot find redemption until you see the flaws in your own
soul, and try to efface them. Nor can a people be redeemed until
it sees the flaws in its soul and tries to efface them. But whether
it be an individual or a people, whoever shuts out the

realization of their flaws is shutting out redemption. We can
be redeemed only to the extent to which we see ourselves.
The world is in need of redemption, but the redemption must
not be expected to happen as an act of sheer grace. Our task is
to make the world worthy of redemption. Our faith and our
works are preparations for ultimate redemption.

-

Adapted from Martin Buber
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In this b'rukhah, we thank God for the peace and
protection we are given in our times of need.

Help us, Adonai, to lie down in peace, and awaken us again,
our Sovereign, to life. Spread over us Your shelter of peace;
guide us with Your good counsel. Save us because of Your
mercy. Shield us from enemies and pestilence, from starvation,
sword, and sorrow. Remove the evil forces that surround us.
Shelter us in the shadow of Your wings, O God, who watches
over us and delivers us, our gracious and merciful Ruler.
Guard our coming and our going; grant us life and peace, now
and always. Spread over us the shelter of Your peace. Praised
are You Adonai, who spreads the shelter of peace over us, over
all His people Israel, and over Jerusalem.
Protect us with Your gift of peace
by helping us to overcome temptation.
When we are weak, sustain us;
when we despair, open our hearts to joy.
Shelter us in Your embrace of peace
when we are caught by conflict or desire.
When we are torn, heal us;
when we are tormented, touch us with tranquility.
Cherish our fragmented lives;
make our lives whole again through integrity.
When we deceive, turn us to You;
when we cortupt, capture our hearts anew.
Protect us from ourselves;
when we falter, help us to conquer the enemy within.
When we blunder, restore us;
with compassion teach us
that peace is based on Your truth.

-

lules Hariow

Creator of peace, compassionate God, guide us to a covenant
of peace with all Your creatures
birds and beasts as well as all
humanity
a reflection of Your-image of compassion and peace.

Give us strength
to help sustain Your promised covenant
abolishing blind strife and bloody warfare, so they will no
Ionger devastate the earth, so discord will no longer tear us
asunder. Then all that is savage and brutal will vanish, and we
shall fear evil no more. Guard our coming and our going, now
toward waking, now toward sleep, always within Your tranquil
shelter. Beloved are You, Sovereign of peace, whose embrace
encompasses Jerusalem, the people Israel, and all humanity.
- Jules Harlow
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As a mother comforts her children,
so I Myself will comfort you, says Adonai.
And you will find peace in Jerusalem.
Past troubles will be forgotten, hidden from sight.
Jerusalem will be a delight, her people a joy.
And you will find peace in Jerusdem.

None shall hurt or destroy in all My holy mountain,
says the Creator whose throne is Heaven,
says Adonai who also seeks peace in |erusalem.
Each month at the new moon, each week on Shabbat
al) people, all My children, shall worship Me,
says Adonai who will also find peace
and consolation in lerusalem.
- lules Harlow

O God, You are a consolation to Your creatures,

for in moments of forgetting,
we but call to mind Your care, and we are comforted.
When we hope no more,
a pattern in the snow reminds us of Your lovingkindness.
Your dawns give us confidence, and sleep is a friend.
Our sorrows dissipate in the presence of an infant,s smile,
and oldmen's words revive our will-to-wish.
Your hints are everywhere,
Your signals in the most remote of places.
You are here; we fail words to say, "Mah Tov!"
How good our breath,
our rushing energies,
our silences of love.
-

Danny Siegel
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On Shabbat:

On htw:

EXODUS 3L:1.6-17

The people Israel shall observe Shabbat, to maintain it as
an everlasting covenant through all generations. It is a sign
between Me and the people Israel for all time, that in six
days Adonai made the heavens and the earth, and on the
seventh day, ceased from work and rested.

I"t-I"UlN"b nthu,

n*rwil-nN )$tq:-r,:]
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yHT-n$l trtpvr-nx hrn: 1py n,hl npjl-,1
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At

.

V'shamru v'nai Yisra-el et ha-Shabbat,
la'asot et ha-Shabbat I'dorotam b'rit olam.
Bei-ni u-vein b'nai Yisra-el ot hi l'olam,
ki sheshet yamim asah Adonai et ha-shamayim v'et ha-aretz
u-vayom ha-sh'vi-i shavat va-yinafash.
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LEVITICUS 23:aa

,ilnulE ,NJ] ,J N4?y+ ,x+-t i=rRu rrl]pll] ?rur
n'+-b?l rlEJr I'lf)hlrlt Flrlt1r+ i'rn:lfrp Ir2,r:r,
.lR$ rr4$=] ,f'=!p rcIl=t x?ur ,)xltt l
Congregation and Hazzan:

.NIE?V

,n?yh n?V? t-t+n

May God's great name be praised throughout all time.

On Festivals (including those on Shabbat),
continue with Amidah on page 41a or 47b
(with Matriarchs) through page 44.
For a Meditation on the Shabbat Amidah, see page 39;
on the Festival Amidah, page 45.

htr;l

Hazzan:

Y'hei sh'mei raba m'varakh l'alam u-l'almei almaya.

On Shabbat [including Shabbat Hol Ha-mo'ed),
continue with Amidah on poge 3Sa or SSb
(with Matriarchs) through page 38.

-

lDt'Ii' ryn

Congregation and Reader:

Glorified and celebrated, Iauded and worshiped, exalted and
honored, extolled and acclaimed may the Holy One be, praised
beyond all song and psalm, beyond all tributes that mortals
can utter. And let us say: Amen.

;

,"h:I"5Nlir}l

.

HATZI KADDISH

Reader:

I -_

nfu? ',yrfp;r

people Israel.

world that He created, as is God's wish. May God's sovereignty
soon be accepted, during our life and the life of all Israel.
And let us say: Amen.
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Thus Moses proclaimed the Festivals of Adonai before the

May God's name be exalted and hallowed throughout the

.

On tlo dtt:

On Festivals:

Reader:

34

N+-t i=rRrl Ni:rl
Hazzan:
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"On ntlta

n:u: Nf]-]rU/'l

On nlw (including tnnn 5tn nsw), continue with nilhy
on page 35a or 35b (with n:nnx) through page 38.

On ltv p1t (including those on nsw), continue with n11hy
on page 41a or 41b (with ntnnx) through page 44.
For notes on the recitation of the Amidah, see page L55.
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MA'ARIV FOR FESTIVALS
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:ID?;IT lr',',E:r ng?n rl:l?q,r;-r5

Adonai, open my lips, so I may speak Your praise.

Praised are You Adonai, our God and God of our ancestors,
God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob, great,
mighty, awesome, exalted God who bestows lovingkindness,
Creator of aII. You remember the pious deeds of our ancestors
and will send a redeemer to their children's children because
of Your loving nature. You are the Sovereign who helps and
saves and shields. Praised are You Adonai, Shield of Abraham.

trTllX ,i1r$ ,:tl.Lllf4 rirtxL urilb$ nlir: ir+S ltl+

Your might, Adonai, is boundless. You give life to the dead;
great is Your saving power.

.yrrfiil? r-l ,ilIS trrrl4 irjl14

*On Simhat Torah and the
first night of Pesah:
You cause the wind to blow and the rain to fall.

Your love sustains the living, Your great mercies give life to
the dead. You support the falling, heal the ailing, free the
fettered. You keep Your faith with those who sleep in dust.
Whose power can compare with Yours? You are Master of life
and death and deliverance. Faithful are You in giving life to
the dead. Praised are You Adonai, Master of life and death.

Holy are You and holy is Your name. Holy are those who
praise You each day. Praised are You Adonai, holy God.
You have chosen us from among all nations for Your service
by loving and cherishing us as bearers of Your Torah. You
have loved and favored us, and distinguish us by instilling in
us the holiness of Your mitzvot and drawing us near to Your
service, our Sovereign, so that we became known by Your
great and holy name.
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On Saturday night add:

Adonai our God, You have shown us laws that embody
Your justice, and have taught us to fulfill, through them, Your
sovereign will. You have given us just laws, true teachings,
goodly statutes, and mitzvot; with seasons of joy, appointed
times of holiness, and festivals for free-will offerings

as a heritage- You have transmitted to us the sanctity of Shabbat,

Continue on page 42.

Continue on page 42
*From Pesah to Sh'mini Atzeret, some add: You cause the dew to fall.
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MA'ARIV FOR FESTIVALS

gE,q.nnrnaH FoR FESTTvAL M,{ARrv
(with Matriarchs)

(n]i-rnN

Your might, Adonai, is boundless. You give life to the dead;
great is Your saving power.
*On Simhat Torah and the
first night of Pesah:
You cause the wind to blow and the rain to fall.

Your love sustains the living, Your great mercies give life to
the dead. You support the falling, heal the ailing, free the
fettered. You keep Your faith with those who sleep in dust.
Whose power can compare with Yours? You are Master of life
and death and deliverance. Faithful are You in giving life to
the dead. Praised are You Adonai, Master of life and death.

Holy are You and hoiy is Your name. Holy are those who
praise You each day. Praised are You Adonai, holy God.
You have chosen us from among all nations for Your service
by loving and cherishing us as bearers of Your Torah. You
have loved and favored us, and distinguish us by instilling in
us the holiness of Your mitzvot and drawing us near to Your
service, our Sovereign, so that we became known by Your
great and holy name.
On Saturday night add:

Adonai our God, You have shown us laws that embody
Your justice, and have taught us to fulfill, through them, Your
sovereign will. You have given us just laws, true teachings,
goodly statutes, and mitzvot; with seasons of joy, appointed
times of holiness, and Festivals for free-will offerings
as a heritage. You have transmitted to us the sanctity of Shabbat,
*From Pesah to Sh'mini Atzeret, some add: You cause the dew to fall.
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Adonai, open my lips, so I may speak Your praise.

Praised are You Adonai, our God and God of our ancestors,
God of Abraham, Isaac, and |acob, Sarah, Rebecca, Rachel,
and Leah, great, mighty, awesome, exalted God who bestows
lovingkindness, Creator of aII. You remember the pious deeds
of our ancestors and will send a redeemer to their children's
children because of Your loving nature. You are the Sovereign
who helps and guards, saves and shields. Praised are You
Adonai, Shield of Abraham and Guardian of Sarah.
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MA'ARTV FOR FESTIVALS

f'lu tr'Ft n',t-]y

the glory of the holy day, and the celebration of the Festivar. you
have distinguished, Adonai our God, between the sacred and the
secular, between light and darkness, between the people Israel
and others, between the seventh day and the other days of the

week. You have made a distinction between the sanctity of
shabbat and the sanctity of Festivals, and have hallowed shibat
more than the other days of the week. you have set your people
Israel apart, making their lives holy through attachment to yor.

holiness.

u"ri>
Tlt

t:l
t..

ryrfqil

f]u

trir
,nu:t7
_?:
t-l'

(I ir[unt

Lovingly, Adonai our God, have you given us (shabbat for rest
andl Festivals for joy and holidays for happiness, among them
this (shabbat and this) Festival of
Sukkot, season of our joy,
Sh'mini Atzeret, season of our joy,
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On nan:
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Shavuot, season of the giving of our Torah,

Our God and God of our ancestors, show us your care and
concern. Remember our ancestors; recall your anointed,
descended from David your servant. protect
Jerusarem, your
holy city, and exalt all your people, Israel, with life and
well-being, contentment and peace on this
I'estival of Sukkot.
Festival of Sh'mini Atzeret.
Festival of Pesah.
Feslival of Shavuot.
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On ntvttvt:

good.

Recall Your promise of mercy and redemption. Be merciful to
us and save us, for we place our hope in you, loving and

ni$1[

On hly1Jv:

a day of sacred assembly, recalling the Exodus from Egypt.

merciful God.

t

On nltp:

Pesah, season of our liberation,

Grant us life and blessing, and remember
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MA'ARIV FOR FESTIVALS
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Adonai our God, bestow upon us the blessing of your Festivals,
for life and peace, for joy and gladness, even as you have
promised. Our God and God of our ancestors, (find favor in our
shabbat rest,) instill in us the holiness of your mitzvot and let
Your Torah be our portion. Fill our lives with your goodness,
and gladden us with Your triumph. Cleanse our hearts so that
we might serve You faithfully. (Lovingly and willingly,) Adonai
our God, grant that we inherit your holy (shabbat and)
Festivals, so that the people Israel, who hallow your name,
will rejoice in You. Praised are you Adonai, who hallows
(Shabbat,) the people Israel and the Festivals.

Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is
offered. Restore worship to your sanctuary, and may the
worship of Your people Israel always be acceptable to you.
May we witness Your merciful return to Zion. praised are
You Adonai, who restores the Divine presence lo Zion.
We proclaim that You are Adonai our God and God of our
ancestors throughout all time. you are the Rock of our lives,
the Shield of our salvation in every generation. We thank you
and praise You for our lives that are in your hand, for our
souls that are in Your charge, for your miracles that daily
attend us, and for Your wonders and gifts that accompany us
evening, morning, and noon. you are good, your mercy ever_
lasting; You are compassionate, your kindness never-ending.
We have always placed our hope in you.
For all these blessings we shall ever praise and exalt you.

May every living creature thank you and praise you faithfully,
God of our deliverance and our help. praised are you Adonai,
the essence of goodness, worthy of acclaim.
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MA'ARIV FOR FESTIVALS

Grant true and lasting peace to Your people Israel and to all
who dwell on earth, for You are the supreme Sovereign of
peace. May it please You to bless Your people Israel in every
season and at all times with Your gift of peace. Praised are
You Adonai, who blesses the people Israel with peace.
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The silent recitation of the Amidah concludes with
a personal prayer.

My God, keep my tongue from evil, my lips from lies. Help me
ignore those who would slander me. Let me be humble before
all. Open my heart to Your Torah, that I may pursue Your
mitzvot. Frustrate the designs of those who plot evil against
me; make nothing of their schemes. Act for the sake of Your
compassion, Your power, Your holiness, and Your Torah.
Answer my prayer for the deliverance of Your people. May
the words of my mouth and the meditations of my heart be
acceptable to You, my Rock and my Redeemer. May the One
who brings peace to His universe bring peace to us and to all
the people Israel. Amen.

The silent recitation of the nltnv concludes with
a personal prayer.
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An olternative concluding prayer:
Sovereign, Master of joy in whose presence despair takes flight,
grant me the capacity to welcome and extend the holiness of this

Festival with happiness and delight. Teach me to transcend
sorrow with abiding contentment, for estrangement from You
grows out of despair. Revive in me the joy of Your deliverance;
may a willing spirit strengthen me. May it be Your will, Adonai
my God, to open for me the gates of Torah, the gates of wisdom
and understanding, the gates of sustenance and life, the gates of
love and harmony, peace and companionship. May God who
ordains universal peace bring peace to us and all the people Israel.
Amen.

On Shabbat, continue on page 47.
On a weekday, continue with Kaddish Shalem, page 48.

On nltr, continue on page 47.
On a weekday, continue with abw w1P, page 48.
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MA'ARIV FOR SHABBAT

47

On Shabbat fincluding Festiva]s and Shabbat Hol Ha-mo'ed):
It is customary to remain standing for this passage.

On ntw (including lr!, trtt and lnnn hn ntw):
It is customary to remain standing for this possog,e.

n'tIrNlf

GENESIS 2:1-3

The heavens and the earth, and all they contain, were
completed. On the seventh day God finished the work He
had-been doing, and ceased on the seventh day from all the

work that He had done. Then God blessed the seventh day
and called it holy, because on it God ceased from all the
work of creation.
Iu ha-shamayi m v'ha-aretz v,khol tz,va-am.
Va-y'khal Elohim ba-yom ha-sh,vi-i m,lakhto asher asah,
va-yishbot ba-yom hash'vi-i mikol m,lakhto asher asah.
Va-y'varekh Elohim et yom hash'vi-i va-y,kadesh oto,
ki vo shavat mi-kol m'lakhto asher bara Elohim la,asot.
Va-y'kh
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The following passages are recited only with a minyan.
(On the first night of Pesah they are omitted.)

Reader:
Praised are You Adonai,
our God and God of our
ancestors, God of Abraham,
God of Isaac, and God
of lacob, great, mighty, awesome, exalted God, Creator
of heaven and earth,
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Reader: (with Matriarchs)

praised are you Adonai, our
God and God of our ancestors,
God of Abraham, Isaac, and

The

JT _:

and Leah, great, mighty, awe-

:

Shield of our ancestors by His promised word, Guarantor of
life to the dead, Holy God (on Shabbat Shuvah: Holy Sovereign)

beyond compare, who bestows rest to His people on the holy
Shabbat, who takes pleasure in them, and invites them to rest.
We will honor God with reverence and awe, and offer our
thanks day after day*. The Source of blessings, God worthy of
acclaim, the Master of peace, hallows Shabbat, the seventh
d"y
granting Shabbat in holiness to a people overflowing
with-joy
this day that recalls the act of Creation.
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Some texts read:

with appropriate blessings. God worthy of acclaim,
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Jollowing

passages are recited

.rro *r;':

(On the first night of noo they are omitted.)
Hazzan: (with nlnr,i<)
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Jacob, Sarah, Rebecca, Rachel,
some, exalted God, Creator of
heaven and earth,
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Reader and congregation

nrf-'ly

i

-i-

-

:

,nix-Tiir[ bx ,ni:t]il IrvF ..-Tr].rlr trir-rf] lnv/|
irqlpl rl'Jnr,ryrlp l-1.+l3r n +rgil w=r.?-D, nr9r41 p-r5
.nruN'LJ nvy,D2 1),1,)lY-rlIPl4 trIr?
,rllN-llilf b$
I'}TR

*Some texts reod,

Magen avot bid'varo, m'hayei metim b'ma'amaro,
ha-El (on shabbatshuvai: ha-Melekh) ha-kadosh she-ein kamohu,
ha-meniah l'amo b'yom Shabbat kodsho,
ki vam ratzah l'hani-ah lahem.
llfanav na'avod b'yir-ah va-fahad,
v'nodeh li-sh'mo b'khol yom tamid*. Me-on ha-b'rakhot,
El ha-hoda-ot, Adon ha-shalom, m'kadesh ha-Shabbat
u-m'varekh sh'vi-i, u-meni-ah bi-k'dushah l'am m'dushnei oneg,
zekher l'ma'asei v'reshit.
"Some texts reod.' me-ein ha-b'rakhot. El ha-hoda-or,
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Reader:

Our God and God of our ancestors, find favor in our Shabbat
rest. Instill in us the holiness of Your mitzvot and let your
Torah be our portion. Fill our lives with Your goodness, and
gladden us with Your triumph. Cleanse our hearts so that we
might serve You faithfully. Lovingly and willingly, Adonai our
God, grant that we inherit Your holy Shabbat, so that the
people Israel, who hallow Your name, will always find rest on
this day. Praised are You Adonai, who hallows Shabbat.
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KADDISH SHALEM
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Reader:

May God's name be exalted and hallowed throughout the

world that He created, as is God's wish. May God's sovereignty
soon be accepted, during our life and the life of all Israel. And
let us say: Amen.
Congregation and Reader:

Hazzan:

,i-Tn:lv"!I ,NJ? '-l N4?y+ ,N+-1 i'rRU t Tpttj] fur]t
nr+-)?-l ',1t-r]t Irfrni',f:t lrlrll;l+ i=rn:l]rB tr?n:i
.lnry I'r45.! ,l'-'tP IEIII N?+ql ,)xlPl
Congregation and Hazzan:

Y'hei sh'mei raba m'varakh l'alam u-l'almei almaya.

May God's great name be praised throughout all time.

.N1E?V

'n?y?l d|V? t-r?F N+'t irnri Nirl

Reader:

Glorified and celebrated, lauded and worshiped, exalted and
honored, extolled and acclaimed may the Holy One be, praised
beyond all song and psalm, beyond all tributes that mortals
can utter. And let us say: Amen.

Hazzan:

1-I,l{'l'l Nipt!l'l trEi-'rn''1 r}_(p!l'l nrDql'l 1-1+f l
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I-'FnNT
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rr'-'- Nn)rnl'l
riir: NnnIUn
rr:r *' Nn"t)u'l
-.rL+i..,rr,;.i

May the prayers and pleas of all the people Israel be accepted
by our Guardian in heaven. And let us say: Amen.

*on n)ilan:z: Nrt-liU/r

Nnl-t!-r!n XbV) XbVb

)x'lvl-r?l lii'in:rylt Iirnrty

)rzr.rn
.l4g rrpryl N,lDuf )I

Let there be abundant peace from heaven, with life's goodness
for us and for all Israel. And let us say: Amen.

I'ril:rr|_( nJi?,

May the One who brings peace to His universe bring peace to
us and to all Israel. And let us say: Amen.

,)X'ltt:-)l )yr u'lv

Oseh shalom bi-m'romav, hu ya'aseh shalom
aleinu v'al kol Yisra-el, v'imru amen.
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On Simhat Torah, continue with Hakafot, page 213.

On

n11n

nnnw, continue with n\pil, page 215.
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We rise to our duty to praise the Master of aII, to acclaim the
Creator. God made our lot unlike that of other people,
assigning to us a unique destiny. We bend the knee and bow,
acknowledging the Supreme Sovereign, the Holy One, exalted,
who spread out the heavens and laid the foundations of the
earth, whose glorious abode is in the highest heaven, whose

mighty dominion is in the loftiest heights. This is our God;
there is no other. In truth, God alone is our Ruler, as is written
in the Torah: "Know this day and take it to heart that Adonai
is God in heaven above and on earth below; there is no other."
AIeinu l'shabe-ah la'adon ha-kol, la-tet g'dulah l'yotzer b'reshit,
she-lo asanu k'goyei ha'aratzot
v'lo samanu k'mishp'hot ha'adamah,
she-lo sahm helkenu kahem, v'goralenu k'khol hamonam.
Va-anahnu kor'im u-mishtahavim u-modim
lifnei Melekh malkhei ha-m'lakhim, Ha-kadosh Barukh Hu.

And so we hope in You, Adonai our God, soon to see Your

splendor: that You will sweep idolatry away so that false gods
will be utterly destroyed, and that You will perfect the world
by Your sovereignty so that all humanity will invoke Your
name, and all the earth's wicked will return to You, repentant.
Then aII who live will know that to You every knee must

bend, every tongue pledge loyalty. To You, Adonai, may all
bow in worship. May they give honor to Your glory; may
everyone accept Your dominion. Reign over all, soon and for
all time. Sovereignty is Yours in glory, now and forever.
Thus is it written in Your Torah: 'Adonai reigns for ever
and ever." Such is the prophetic assurance: 'Adonai shall be
acknowledged Ruler of all the earth. On that day Adonai shall
be One and His name One."
V'ne-emar, v'haya Adonai l'melekh al kol ha-aretz,
ba-yom ha-hu yih'yeh Adonai ehad u-sh'mo ehad.
From Rosh Hodesh Elul through Hoshana Rabbah
(in some congrcgations, through Yom Kippur)
Psalm 27 is recited, page 80.

fhe authorship of A)einu has been ascribed to Rav a Babylonian
rabbi of the third century C.E., although some scholars believe it
may have been composed centuries earlier, and was already part
of the ritual in the Second Temple.
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w11n taxl through fil N)vwin (in some
congregations, through 11fi D1r, Psalm 27 is recited,
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Since the Middle Ages, Aleinu has been included in every daily
service throughout the year, although it was originaily composed

Rosh Hashanah liturgy. It contains two complementary
ideas. The first paragraph celebrates the distinctiveness af the
lewish people, and its unique faith in God. The second speaks
eloquently of our universalist hope that someday God will be

for the

worshiped by all humanity.
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THE PSALM FOR THE SEASON OF REPENTANCE

THE PSALM FOR THE SEASON OF REPENTANCE

PSALM 27

From Rosh Hodesh Elul through Hoshana Rabbah
(in some congregations, thrcugh Yom Kippur):

A Psalm of David.
Adonai is my light and my help. Whom shall I fear?
Adonai is the strength of my life. Whom shall I dread?

I"r trr5iln

.rtl?

When evildoers draw near to slander me,
when foes threaten
they stumble and falt.
Though armies be arrayed
against me, I have no fear.
Though wars threaten, I rcmain steadfast in my faith.

ran ,.,yql.l )f iN iltir)
.r[t$ )4n ,)iE rtyh ini-r)
,'']g/l-nl-( ):x? trry':E ,?ry:r7l
:) r1.rj1.1 .,1y
.lhff"
l)fri-nnn
r t..
lrr,
a
.r, r
,,J? NJ,l x) n;qp ,?V nllrl n$
.l:IPi] )Jlt nNi! nFry?n ,?y upn nx
: I,,i?l$ i:lniN ,ilri'T'r n$R ',Dh_(q nl]N
.NJr|.(

One thing I ask of Adonai
for this I yearn:
To dwell in the House of Adonai
all the days of my life,
to behold God's beauty, to pray in God's sanctuary.

Hiding me in His shrine, safe from peril,
God will shelter me beyond the reach of disaster,
and raise my head high above my enemies.

'

I will bring God offerings with shouts of joy,
Adonai, hear my voice when I call;
be gracious to me, and answer.
It is You whom I seek, says my heart.
It is Your presence that I seek, Adonai.

.'IJYI'li!]
.uPl$ il]ilr;l)15-n{

Though my father and my mother leave me,
Adonai will care for me.
Teach me Your way, Adonai.
Guide me on the right path, to confound my oppressors.

I have faith that I shall surely see
Adonai's goodness in the land of the living.
Hope in Adonai.
Be strong, take courage, and hope in Adonai.
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Do not hide from me; do not reject Your servant.
You have always been my help; do not abandon me.
Forsake me not, my God of deliverance.

Yet
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singing, chanting praise to Adonai.

Do not abandon me to the will of my foes,
for false witnesses have risen against me,
purveyorc of malice and lies.
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Psalm 3O is on page 81.
Mourner's Kaddish is on pagt: 82.
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W nnounNER's

KADDTsH

As we recite the Kaddish, we proy that all people throughout the
world will recognize God's sovereignty in our time. For only to the
extent that God's sovereignty is felt in the world, can blessing and
song, peace and harmony, hope and consolation fill our lives. Thus,
blessed memory, we confront our loss in
the presence of the congregation, with an affirmation of faith. Let
those who are in mourning or observing Yahrueit join in praise of

in recalling our dead, of
God's name.

nrf-.ly

trtnr un:i?
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In love we remember

those who no longer walk this earth.
to God for the Cift of their lives, for the joys
we shared, and for the cherished memories that never
faie.
May God grant those who mourn the strength to see biyond
their sorrow, sustaining them despite their grief. May the
We are grateful

faith

that binds us to our loved ones be a continuing source of comfort,
as we invite those who mourn, and those observing yahrueit,
to praise God's name with the words of the Kaddish.
Mourners and those observing yahrzeit:

Mourners and those observing Yahrzeit:
Yitgadal v'yitkadash sh'mei raba, br'alma di v'ra, kir'utei,

v'yamlikh malkhutei b'hayeikhon u-v'yomeikhon
u-v'hayei d'khol beit Yisra-el,
ba'agala u-vi-z'man kariv, v'imru amen.
Congregation and mourners:

Y'hei sh'mei raba m'varakh l'alam u-l'almei almaya.
Mourners:

Yitbarakh v'yishtabah v'yitpa-ar v'yitromam v'yitnasei,
v'yit-hadar v'yit-aleh v'yit-halal sh'mei d'kudsha, b'rikh hu
*l'ela min kol birkhata v'shirata, tushbr'hata v'nehamata
da-amiran b'alma, v'imru amen.
*On Shabbat Shuvah: l'ela l'ela mi-kol birkhata v'shirata,

Y'hei sh'lama raba min sh'maya
v'hayim aleinu v'al kol Yisra-el, v'imru amen.
Oseh shalom bi-m'romav, hu ya'aseh shalom
aleinu v'al kol Yisra-el, v'imru amen.
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Congregation and mourners:
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Mourners:
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An English translation of the Mourner's Kaddish
may be found on page 12.
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Maimonides' thirteen principles of faith state:
God is eternal. God is one, unique, with neither body
nor form. Only God is to be worshiped. God alone
created and crcates all things. The words of the
prophets are true. Moses was the greatest prophet.
The source of the Torah is divine. The Torah is
immutable. God knows our deeds and thoughts.
God rewards and punishes. The Messiah will come.
God, ever loving, will resurrect the dead.

in the late fourteenth

century.
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No image can be seen, no form or body known;
No mortal mind can fathom God's totality.
Before creation's start, the world as yet unformed,
The living God endured in endless mystery.

The Ruler of the world! whose creatures all declare
The glory and the greatness of God's sovereignty.
God chose devoted servants, wise and faithful seers,
And showered on each one the gift of prophecy.

"Tly i-Trrn!
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The Torah, in its truth, God granted to us all,
Which loyal servant Moses taught us faithfully.
Our God will neither change nor modify His law;
Its place remains established for eternity.
God penetrates our minds, the promptings of our hearts,
Anticipating actions that are yet to be.
God grants reward to those who lead a noble life,
While punishing transgressors sinning wantonly.
send, to greet the end of days,
Redeeming aII who long for God to make them free.

In love our God restores the life of all our souls
May God be ever praised until eternity.

Commentary on the Mishnah. This poetic version

is attributed to Daniel ben Judah, who lived in Rome

.ln'Ux_"r.? nrr7N-t

God's oneness is unique, no other can compare;
Unlimited and boundless is God's majesty.

Messiah, God will

The hymn Yigdal is based on the thirteen principles
of faith articulated by Maimonides as part of his

rsl [\rxl. ,NJlt lu$'r+T-)?? ln-iz
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living God, sing praises to God's name,
Both immanent and timeless, through eternity.
Revere the

In Israel none arose like Moses touched by God
Whose visions probed the limits- of humanity.
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Yigdal Elohim hai v'yishatabah,

nimZa v'ein et el metzi-uto.

Ehad v'ein yahid k'yihudo,

ne'lam v'gam ein sof l'ahduto.

Ein lo d'mut ha-guf v'eino guf,
Kadmon l'khol davar asher nivra,

lo na'arokh elav k'dushato.

Hino Adon olam, v'khol notzar
Shefa n'vu-ato n'tano

yoreh g'dulato u-malkh uto.
el anshei s'gulato v'tif-arto.

Lo kam b'Yisra-el k'Mosheh od
Torat emet natan l'amo El,

al yad n'vi-o ne'eman beito.

rishon v'ein reshit l'reshito.

navi, u-mabit et t'munato.

Lo yahalif ha-El v'lo yamir dato
Tzofeh v'yode-a s'tareinu,

l'olamim I'zulato.

Comel l'ish hesed k'mif-alo,
Yishlah l'ketz ha-yamin rn'shihenu,

noten l'rasha ra k'rish-ato.
lifdot m'hakei ketz y'shu-ato.

Metim y'hayeh EI b'rov hasdo,

barukh adei ad shem t'hilato.

mabit l'sof davar b'kadmato.

